
GRADOVI ___________________________________________________________________________________________

Grad Mali Lošinj

1.
Na temelju članka 6. stavak 2. Zakona o zakupu i prodaji

poslovnog prostora (»Narodne novine« broj 91/96, 124/97 i
174/04) i članka 28. Statuta Grada Malog Lošinja (»Službe-
ne novine« PGŽ broj 31/02 i 19/05), Gradsko vijeće Grada
Malog Lošinja, na sjednici održanoj dana 5. siječnja 2006.
godine, donosi

ODLUKU
o poslovnim prostorima u vlasništvu Grada Malog Lošinja

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom ured̄̄uju se način upravljanja poslovnim
prostorom u vlasništvu Grada Malog Lošinja, opći uvjeti
za davanje poslovnog prostora u zakup, te način dodjele po-
slovnih prostora u zakup i zasnivanja zakupnih odnosa.

II. DONOŠENJE ODLUKA U SVEZI POSLOVNOG
PROSTORA

Članak 2.

Poslovnim prostorom koji je u vlasništvu Grada Malog
Lošinja upravlja Gradsko poglavarstvo Grada Malog Loši-
nja (u daljnjem tekstu: Gradsko poglavarstvo).

Članak 3.

Odluke u svezi poslovnih prostora donosi Gradsko pogla-
varstvo, na prijedlog Komisije za poslovni prostor (u dalj-
njem tekstu: Komisija).

Komisija je savjetodavno i stručno tijelo, a sastoji se od
predsjednika i četiri člana koje imenuje Gradsko poglavar-
stvo na vrijeme od 4 godine.

Članak 4.

U obavljanju poslova iz članka 3. ove Odluke, Gradsko
poglavarstvo:

1. odlučuje o davanju poslovnog prostora u zakup,
2. odlučuje o namjeni poslovnog prostora,
3. odlučuje o promjeni ili proširenju namjene poslovnog

prostora,
4. odlučuje o zamjeni poslovnog prostora,
5. raspisuje natječaj za davanje u zakup poslovnog prosto-

ra,
6. odred̄̄uje početni iznos zakupnine za poslovni prostor

koji se daje na natječaj,
7. provodi postupak po raspisanom natječaju,
8. odobrava adaptaciju poslovnog prostora,
9. odlučuje o zajedničkom ulaganju sredstava zakupnika i

zakupodavca u poslovni prostor,
10. odlučuje o povratu uloženih sredstava zakupnika,
11. odlučuje o prestanku zakupa poslovnog prostora,
12. odobrava sklapanje novog ugovora o zakupu sa sadaš-

njim zakupnikom poslovnog prostora nakon isteka ugovora
o zakupu, sukladno odredbama Zakona i ove Odluke,

13. odlučuje i o drugim pitanjima u svezi zakupa poslov-
nog prostora.

Članak 5.

Stručne i administrativne poslove za Gradsko poglavar-
stvo i Komisiju obavlja Upravni odjel za komunalni sustav.

III. NAČIN DODJELE I ZASNIVANJA ZAKUPA

Članak 6.

Poslovni prostor daje se u zakup putem javnog natječaja
(u daljnjem tekstu: natječaj).

Iznimno od odredbe stavka 1. ovog članka, sadašnjem za-
kupniku poslovnog prostora koji u potpunosti izvršava ob-
veze iz ugovora o zakupu, ponuditi će se sklapanje novog
ugovora o zakupu najkasnije 60 dana prije isteka roka na
koji je ugovor sklopljen.

Ponuda iz stavka 2. ovog članka dostaviti će se zakupniku
pisanim putem.

Ako dosadašnji zakupnik ne prihvati ponudu iz stavka 2.
ovog članka u roku od 30 dana, raspisati će se javni natječaj
za davanje u zakup poslovnog prostora, u kojem će početni
iznos zakupnine biti onaj koji je ponud̄̄en zakupniku iz
stavka 2. ovog članka.

Članak 7.

Ugovor o zakupu poslovnog prostora zaključuje se na
odred̄̄eno vrijeme a najduže na rok do 10 godina.

Gradsko poglavarstvo odred̄̄uje trajanje zakupa u odluci
o raspisivanju natječaja.

Članak 8.

Natječaj za zakup poslovnog prostora objavljuje se u
dnevnom tisku i sadrži:

1. lokaciju, namjenu i površinu poslovnog prostora,
2. početni iznos mjesečne zakupnine,
3. odredbu o obvezi uplate garantnog pologa u visini jed-

nostrukog iznosa početne zakupnine, s naznakom da iza-
brani ponud̄̄ač gubi pravo na povrat pologa u slučaju da
ne zaključi ugovor o zakupu ili prilikom zaključenja ugovora
ne pruži instrumente osiguranja propisane natječajem. Po
zaključenju ugovora o zakupu polog se zadržava kao instru-
ment osiguranja plaćanja ugovorene zakupnine i drugih po-
traživanja Grada koja proizlaze iz ugovora o zakupu (tije-
kom trajanja ili po isteku ugovora o zakupu).

Odredbe stavka 1. ove točke ne primjenjuju se ako natje-
čaj za zakup poslovnog prostora raspisuje ustanova u vlasni-
štvu Grada Malog Lošinja.

4. obvezu ponud̄̄ača da da izjavu da će najkasnije na dan
potpisa ugovora o zakupu predati Gradu Malom Lošinju ga-
ranciju poslovne banke na iznos 3-o mjesečne zakupnine (iz-
java mora biti popraćena pismom namjere poslovne banke
da će u slučaju da ponud̄̄ač bude izabran kao najpovoljniji
ponud̄̄ač istom izdati neopozivu garanciju u visini 3-o mje-
sečne zakupnine, kao instrument osiguranja plaćanja za pra-
vovremeno plaćanje zakupnine i troškova redovnog održa-
vanja, utroška električne energije, vode, komunalne nakna-
de i ostalih usluga i naknada za korištenje ured̄̄aja i zajednič-
kih dijelova zgrade. Garancija mora biti važeća za razdoblje
od godine dana, a zakupac će se prilikom potpisa ugovora o
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zakupu obvezati dostaviti izjavu o produženju garancije, pri-
je njenog isteka, za svaku slijedeću godinu dok ugovor o za-
kupu traje).

Umjesto garancije poslovne banke, ponud̄̄ač može ponu-
diti i osiguranje putem zasnivanja fiducijarnog vlasništva na
nekretninama, s time što vrijednost nekretnine treba biti
najmanje 50% veća od vrijednosti 3-o mjesečne zakupnine.
Iz ovog osiguranja Grad je ovlašten podmiriti neplaćene za-
kupnine kao i sve troškove naplate iste.

Umjesto garancije poslovne banke ili osiguranja putem
zasnivanja fiducijarnog vlasništva, ponud̄̄ač može ponuditi
plaćanje iznosa 3-o mjesečne zakupnine unaprijed za svaku
godinu dok ugovor o zakupu traje. Iz ovog osiguranja Grad
je ovlašten podmiriti neplaćenu zakupninu kao i sve troško-
ve naplate iste.

Odredbe stavka 1, 2. i 3. ove točke ne primjenjuju se u
slučaju raspisivanja natječaja za dodjelu u zakup poslovnog
prostora za obavljanje jedne od djelatnosti utvrd̄̄enih gru-
pom V. članka 30. Odluke, kao niti u slučaju kada natječaj
za dodjelu u zakup raspisuje ustanova u vlasništvu Grada
Malog Lošinja.

5. vrijeme za koje se poslovni prostor daje u zakup,
6. rok za podnošenje pisanih ponuda,
7. obvezu dostave osnovnih podataka o ponud̄̄aču (prebi-

valište, državljanstvo za fizičke osobe i podatke o upisu u
upisnik nadležnog registra za pravne osobe) te dokaz da po-
nud̄̄ač ispunjava uvjete za obavljanje djelatnosti koja je
odred̄̄ena kao namjena poslovnog prostora, a osobe koje
po članku 58. Zakona o pravima hrvatskih branitelja iz Do-
movinskog rata i članova njihovih obitelji (»Narodne novi-
ne« br. 174/04) imaju pravo zaključenja ugovora pod uvje-
tima najpovoljnije ponude iz natječaja - trebaju dostaviti do-
kaze kojima dokazuju svoj status.

8. datum početka obavljanja djelatnosti u prostoru,
9. vrijeme u kojem se može pogledati poslovni prostor i

izvršiti uvid u zapisnik sa utvrd̄̄enim elementima kvalitete i
opremljenosti poslovnog prostora,

10. datum, mjesto i vrijeme javnog otvaranja ponuda,
11. obvezu ponud̄̄ača da izjavu kojom prihvaća opće uvje-

te zakupa propisane Odlukom o poslovnom prostoru u vla-
sništvu Grada Malog Lošinja, te da je upoznat sa stanjem i
opremljenošću prostora koji se daje u zakup,

12. naznaku da se neće razmatrati ponude ponud̄̄ača koji
po bilo kojoj osnovi na dan zaključenja natječaja imaju do-
spjelih a nepodmirenih dugovanja prema Gradu, Mirovin-
sko i zdravstveno osiguranje.

Članak 9.

Prije raspisivanja javnog natječaja, Upravni odjel za ko-
munalni sustav zapisnikom utvrd̄̄uje stanje i opremljenost
prostora.

Zapisnikom iz stavka 1. utvrd̄̄uje se opća opremljenost
prostora (stanje podova, zidova i stropova, vanjske i unutar-
nje stolarije, postojanje i stanje sanitarnog čvora, vodovod-
nih i elektro-instalacija), primjerenost postojećeg stanja ure-
d̄̄enja prostora planiranim namjenama, kao i potreba ulaga-
nja u preured̄̄enje istog radi dobivanja tražene prenamjene.

Članak 10.

Natječaj se provodi na temelju pisanih ponuda predanih
putem pošte ili osobno u pisarnici Grada Malog Lošinja.

Rok za podnošenje pisanih ponuda je 15 dana od dana
objave natječaja.

Članak 11.

Javno otvaranje ponuda obavlja Komisija, najkasnije
osam dana od proteka roka za podnošenje ponuda.

Prije otvaranja ponuda utvrd̄̄uje se:

1. da li je natječaj propisno objavljen,
2. broj prispjelih ponuda,
3. da li su ponude predane u roku.

Članak 12.

Na javnom otvaranju ponuda vodi se zapisnik u kojem se
utvrd̄̄uju osnovni podaci o svim pristiglim ponudama (ponu-
d̄̄ač, namjena, prilozi i visina ponud̄̄ene mjesečne zakupni-
ne).

Članak 13.
Na temelju pristiglih ponuda, Komisija utvrd̄̄uje listu po-

nud̄̄ača koji ispunjavaju uvjete natječaja.
Zakašnjele ili nepotpune ponude neće se uzeti u razma-

tranje.

Članak 14.
Odluku o izboru najpovoljnije ponude donosi Gradsko

poglavarstvo sukladno Zakonu.
U slučaju da su dva ili više ponud̄̄ača ponudila jednak naj-

viši iznos mjesečne zakupnine, najpovoljnija ponuda odredit
će se izvlačenjem.

Članak 15.
Obavijest o izboru najpovoljnije ponude dostavlja se svim

ponud̄̄ačima u roku od 8 dana od dana donošenja odluke.
U obavijesti o izboru najpovoljnije ponude koja se do-

stavlja svim ponud̄̄ačima, navodi se i iznos zakupnine kojeg
je najpovoljniji ponud̄̄ač ponudio.

Članak 16.

Osobe iz članka 58. Zakona o pravima hrvatskih branite-
lja iz Domovinskog rata i članova njihovih obitelji (»Narod-
ne novine« broj 174/04), koje su sudjelovale i udovoljile
uvjetima natječaja dužne su se u roku od 8 dana od dana
primitka obavijesti o izboru najpovoljnije ponude izjasniti
žele li koristiti pravo prvenstva sklapanja ugovora o zakupu
pod uvjetima najpovoljnije ponude.

Smatra se da je izjašnjenje dano u roku ako je stiglo prije
isteka roka na adresu Grada Malog Lošinja. Kada je izjaš-
njenje upućeno poštom preporučeno ili telegrafskim putem,
dan predaje pošti smatra se kao dan predaje Gradu Malom
Lošinju.

Potpis izjave mora biti ovjeren od strane javnog biljež-
nika.

Ukoliko se natjecatelji ne izjasne u roku iz stavka 1. ovog
članka, smatra se da ne žele koristiti pravo prvenstva na za-
ključenje ugovora o zakupu.

Članak 17.

Na osnovu odluke o izboru najpovoljnije ponude i izjaš-
njenja osoba iz članka 16. ove Odluke, Gradsko poglavar-
stvo donosi odluku o tome sa kojim natjecateljem će se za-
ključiti ugovor o zakupu.

Članak 18.

Garantni polog koji je uplatio ponud̄̄ač izabran za zaklju-
čenje ugovora postaje stalni polog koji služi kao sredstvo
osiguranja plaćanja (na sredstva stalnog pologa obračunava
se kamata po kamatnoj stopi obračunatoj na sredstva po vi-
d̄̄enju depozitne banke kod koje Grad Mali Lošinj ima svoja
sredstva), a ostalim ponud̄̄ačima se garantni polog, bez pra-
va na kamatu, vraća najkasnije osam dana nakon donošenja
odluke o izboru ponud̄̄ača sa kojim će se zaključiti ugovor o
zakupu.

Ukoliko ponud̄̄ač izabran za zaključenje ugovora odusta-
ne od zaključenja ugovora ili ako prilikom zaključenja ugo-
vora ne pruži instrumente osiguranja propisane natječajem,
gubi pravo na povrat garantnog pologa.
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Članak 19.

Natječaj za dodjelu poslovnog prostora u zakup ponavlja
se u slučaju da se ne izvrši izbor ili ako izabrani ponud̄̄ač
odustane od zaključenja ugovora o zakupu.

U slučaju da se na prvi natječaj za dodjelu poslovnog pro-
stora u zakup ne javi niti jedan ponud̄̄ač, natječaj se može
ponoviti za iste djelatnosti s tim da Gradsko poglavarstvo
može odlučiti da se iznos početne zakupnine utvrd̄̄en za po-
slovni prostor primjenom odredbi članka 28. do 33. ove Od-
luke umanji do 50%.

IV. UGOVOR O ZAKUPU

Članak 20.

U ime Gradskog poglavarstva ugovor o zakupu potpisuje
gradonačelnik ili osoba koju gradonačelnik ovlasti.

Članak 21.

Ugovor o zakupu mora sadržavati:
1. broj i datum odluke o izboru zakupnika,
2. ugovorne strane,
3. površinu i detaljan opis poslovnog prostora sa elemen-

tima kvalitete i opremljenosti utvrd̄̄enih zapisnikom prili-
kom objavljivanja natječaja,

4. datum s kojim će zakupodavac predati zakupniku po-
slovni prostor u posjed,

5. rok do kojeg je zakupnik dužan početi obavljati djelat-
nosti,

6. djelatnost koju će zakupnik obavljati u poslovnom pro-
storu,

7. odredbe o obvezi održavanja poslovnog prostora,
8. odredbe o korištenju zajedničkih ured̄̄aja i prostorija u

zgradi, visinu naknade za korištenje zajedničkih ured̄̄aja i
prostorija, kao i rok i način njenog plaćanja,

9. odredbe o obvezi zakupnika da plaća komunalnu na-
knadu i druge poreze i naknade vezane uz korištenje po-
slovnog prostora,

10. odredbe o vremenu na koji je ugovor zaključen,
11. odredbe o obvezi zakupnika da u ugovorenom roku

uredi poslovni prostor prema uvjetima iz natječaja,
12. odredbe o zabrani davanja poslovnog prostora u pod-

zakup ili na korištenje nekim drugim pravnim poslom, osim
u slučajevima predvid̄̄enim ovom odlukom,

13. iznos zakupnine, način i rok plaćanja, te instrumente
osiguranja plaćanja i uvjete njihovog korištenja,

14. odredbu kojom se zakupnik obvezuje na pristanak po-
većanja zakupnine sukladno odredbi članka 37. ove Odluke,

15. odredbe o prestanku ugovora,
16. mjesto i datum zaključenja ugovora, te potpis ugovor-

nih strana,
17. odredbu da se sastavnim dijelom ugovora smatra za-

pisnik o primopredaji prostora koji se potpisuje sa zakupni-
kom prilikom primopredaje poslovnog prostora, odredbu da
se ugovor o zakupu zaključuje kao ovršna isprava u smislu
Zakona o javnom bilježništvu.

Članak 22.

Zakupnik je dužan ugovor o zakupu potpisati u roku od 8
dana od dana kada je pismeno pozvan na zaključenje ugo-
vora.

Ukoliko zakupnik u roku iz stavka 1. ovog članka ne po-
tpiše ugovor, smatra se da je odustao od zaključenja ugovo-
ra.

Smatra se da je ponud̄̄ač odustao od zaključenja ugovora
ukoliko do vremena za potpis ugovora ne pruži sredstva osi-
guranja na koja se obvezao svojom ponudom.

Zakupnik snosi troškove ovjere ugovora, ishod̄̄enja i ovje-
re instrumenata osiguranja, te upisa u zemljišne knjige.

V. NAMJENA POSLOVNOG PROSTORA I ZA-
MJENA ZAKUPA

Članak 23.

Namjenu poslovnog prostora odred̄̄uje Gradsko poglavar-
stvo, prije raspisivanja natječaja za dodjelu poslovnog pro-
stora u zakup, sukladno zapisniku iz članka 9. ove Odluke.

Gradsko poglavarstvo odred̄̄uje namjenu poslovnog pro-
stora u skladu s prostornom dokumentacijom, odnosno na
način da osigura valorizaciju svakog pojedinog prostora, po-
jedine ulice ili Grada kao cjeline, te da oni budu u funkciji
obogaćivanja turističke ponude i zadovoljavanja potreba sta-
novništva.

Članak 24.

Gradsko poglavarstvo može odobriti postojećem zakupni-
ku promjenu namjene poslovnog prostora, ukoliko ocijeni
da bi nova namjena osigurala elemente iz članka 23. stavka
2. ove Odluke.

Promjena namjene poslovnog prostora može se odobriti
postojećem zakupniku pod sljedećim uvjetima:

1. da je zakupnik u poslovnom prostoru ugovorenu djelat-
nost obavljao najmanje tri godine prije podnošenja zahtjeva
za promjenu djelatnosti,

2. da zakupnik prihvati povećanje zakupnine do visine za-
kupnine za novu djelatnost.

Visina nove zakupnine ne može biti manja od zakupnine
koja je ugovorena.

Članak 25.

Gradsko poglavarstvo može postojećem zakupniku odo-
briti proširenje namjene u poslovnom prostoru, ukoliko je
to u funkciji odredbe članka 23. stavka 2. ove Odluke,
pod uvjetom:

1. da je zakupnik u poslovnom prostoru ugovorenu djelat-
nost obavljao najmanje 3 godine prije podnošenja zahtjeva
za proširenje djelatnosti,

2. da zakupnik prihvati povećanje zakupnine do visine za-
kupnine koja je utvrd̄̄ena ovom Odlukom kao početna za-
kupnina za ovu djelatnost uvećana za 30%. Visina nove za-
kupnine ne može biti manja od zakupnine koja je ugovo-
rena.

VI. VISINA I NAMJENA ZAKUPNINE

Članak 26.

Početna zakupnina za poslovni prostor odred̄̄uje se prema
sljedećim kriterijima:

- kvadratnom metru korisne površine poslovnog prostora,
- položajnoj zoni, u kojoj se poslovni prostor nalazi, izra-

ženoj u koeficijentima,
- vrsti djelatnosti koja će se obavljati u poslovnom prosto-

ru, izraženoj u koeficijentima,
- veličini poslovnog prostora vezano uz djelatnost.

Članak 27.

Korisnu površinu čini prostor koji se dobije mjerenjem iz-
med̄̄u zidova prostorija poslovnog prostora.

U korisnu površinu ulaze i terase ukoliko nisu na javno
prometnim površinama, za koje se visina zakupnine obraču-
nava u visini od 50% od cijene zatvorenog poslovnog pro-
stora po m2, osim za terase restorana kod kojih se visina za-
kupnine obračunava u visini od 25% od cijene zatvorenog
poslovnog prostora.
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Članak 28.

Visinu početne mjesečne zakupnine po metru kvadrat-
nom poslovnog prostora čini umnožak broja bodova i vrijed-
nosti boda koju utvrd̄̄uje Gradsko poglavarstvo.

Broj bodova čini umnožak površine poslovnog prostora,
koeficijent položajne zone, koeficijent vrste djelatnosti i
koeficijent veličine poslovnog prostora vezano uz djelatnost.

Članak 29.

Ovisno o pogodnostima područja koju ima poslovni pro-
stor, utvrd̄̄uju se sljedeće položajne zone i koeficijent po zo-
nama:

koeficijent
- I. poslovna zona obuhvaća: Trg Republike

Hrvatske, Rivu lošinjskih kapetana i ulica
Priko od kuć. br. 1 do br. 20 5

- II. poslovna zona obuhvaća: preostalo

područje Malog Lošinja u granicama zahvata
PUP-a Centar, »Škverić«, »Čikat - Sunčana
uvala« 4

- III. poslovna zona obuhvaća: sva ostala
područja Malog Lošinja, te mjesta Veli Lošinj
i Nerezine 3

- IV. poslovna zona obuhvaća mjesta uz more:
Osor, Artatore, otok Susak, Unije, Ilovik, 2

- V. poslovna zona obuhvaća: sva ostala
mjesta koja nisu obuhvaćena u I., II., III. i
IV. zoni, a to su Ćunski, Punta Križa, Belej,
Ustrine, Sv. Jakov 1

Članak 30.

Ovisno o vrsti djelatnosti koja se obavlja u poslovnom
prostoru utvrd̄̄uju se sljedeće grupe i koeficijenti:

- GRUPA I. - sve ugostiteljske djelatnosti, turistička djelatnost, Predstavništva, putničke i turističke
agencije, banke, mjenjačnice, osiguravajuća društva, igre na sreću, pomorski i PTT
saobraćaj, proizvodnje i prodaja predmeta od zlata i filigran, izrada i prodaja suvenira,
antikvarijati, butiqui, trgovinska djelatnost osim trgovine i proizvodnje prehrambenih
proizvoda, cvjećarne, ljekarne 3,5

- GRUPA II. - trgovina i proizvodnja prehrambenih proizvoda, kancelarijski prostori, skladišni prostori 3,0
- GRUPA III. - obrtničke i osobne usluge te proizvodne djelatnosti, osim onih iz grupe II. 2,5

- cvjećarne, ljekarne
- djelatnost zdravstva, odgoja i obrazovanja, kulture, informiranja i druge društvene djelat.,

ako te ne obavljaju neprofitne ustanove
- GRUPA IV. - brijači, krojači, postolari, popravci kućanskih aparata i ured̄̄aja i kemijska čistiona 1,8
- GRUPA V. - kancelarijski prostori tijela državne uprave i lokalne samouprave, političkih stranaka, 1,0

udruženja grad̄̄ana, druge neprofitne organizacije i ustanove, kao i objekti primarne
zdravstvene zaštite,

- umjetnički ateljei.

Članak 31.

Za odred̄̄ivanje osnovne zakupnine za poslovni prostor
utvrd̄̄uju se četiri razreda veličine poslovnog prostora i to:

1. razred obuhvaća poslovne prostore manje ili jednake
30 m2,

2. razred obuhvaća poslovne prostore veće od 30 m2, a
manje ili jednake 60 m2,

3. razred obuhvaća poslovne prostore veće od 60 m2, a
manje ili jednake 100 m2

4. razred obuhvaća poslovne prostore veće od 100 m2.

Članak 32.

Odgovarajući koeficijent za svaki razred veličine poslov-
nog prostora vezano uz djelatnost definirane u članku 32.
koja će se u njima obavljati, su:

Grupa
djelatnosti

1. razred 2. razred 3. razred 4. razred

K o e f i c i j e n t i

I., II. 2,50 2,25 2,00 1,75

III., IV. 1,75 1,50 1,25 1,15

V. 1,25 1,15 1,00 1,00

Članak 33.

Početna mjesečna zakupnina za poslovni prostor koji se
nalazi u dvorišnim zgradama, podrumskim prostorijama, ta-
vanima, zatvorenim prolazima i vežama zgrada, može se
umanjiti do 30%.

Početna mjesečna zakupnina za poslovni prostor u kojem
se obavlja deficitarna djelatnost od interesa za Grad Mali
Lošinj može se umanjiti do 50%.

Listu deficitarnih djelatnosti utvrd̄̄uje Gradsko poglavar-
stvo.

Članak 34.

Početna mjesečna zakupnina za garažu utvrd̄̄uje se u vi-
sini zakupnine za tu garažu koja je ugovorena prije raspisi-
vanja natječaja, s time da ona ne može biti manja od 7,40
kuna po m2.

Za prostore iz stavka 1. i 2. ovog članka ne primjenjuju se
koeficijenti položajne zone i koeficijenti vrste djelatnosti ut-
vrd̄̄eni člancima 29. i 30. kao ni mogućnost umanjenja počet-
ne zakupnine iz članka 33. ove Odluke.

Članak 35.

Sredstva zakupnine, sredstva su Proračuna Grada Malog
Lošinja.

Članak 36.

Zakupnik je dužan plaćati ugovorenu mjesečnu zakupni-
nu, najkasnije do 20-tog u mjesecu za tekući mjesec.

Članak 37.

Ugovorena zakupnina usklad̄̄uje se sa promjenama tečaja
EUR, bez izmjene ugovora o zakupu, kada nastupe promje-
ne tečaja za više od 5% u odnosu na tečaj koji je bio u vri-
jeme zaključenja ugovora.

Odnos kune prema EUR utvrd̄̄uje se prema srednjem te-
čaju Hrvatske narodne banke.
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Promjena visine zakupnine obračunava se i fakturira za-
kupniku od prvog dana narednog mjeseca od mjeseca u ko-
jem je došlo do promjene odnosa tečaja.

Gradsko poglavarstvo utvrd̄̄uje činjenice iz stavka 1. ovog
članka.

Članak 38.

Korisna površina poslovnog prostora je površina koja se
dobije izmjerom izmed̄̄u zidova prostorije uključujući ulazno
izlazni prostor, sanitarni čvor, površinu izloga i galerije.

Članak 39.

Mjesečna zakupnina za poslovni prostor obračunava se
umnoškom korisne površine poslovnog prostora i jedinične
zakupnine utvrd̄̄ene odlukom Poglavarstva.

Jediničnu zakupninu za poslovni prostor utvrd̄̄uje Grad-
sko poglavarstvo.

Odluka o visini jedinične zakupnine objavljuje se u
Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

VII. PRAVA I OBVEZE ZAKUPNIKA

Članak 40.

Zakupnik je dužan poslovni prostor koristiti samo u svrhu
i na način odred̄̄en ugovorom o zakupu.

Zakupnik smije privremeno prestati s obavljanjem djelat-
nosti u poslovnom prostoru u slučaju godišnjeg odmora i
ured̄̄enja prostora koje je prethodno odobrio zakupodavac.

Ugovor o zakupu raskinut će se ako zakupnik podmiruje
zakupninu, a prestane sa obavljanjem djelatnosti, osim u slu-
čaju stavka 2. ovog članka.

Članak 41.

Zakupnik je dužan snositi troškove tekućeg održavanja
poslovnog prostora, kao i o svom trošku izvršiti popravak
kvarova koje je sam uzrokovao.

Članak 42.

Zakupnik je dužan plaćati naknadu za troškove korištenja
zajedničkih ured̄̄aja i obavljanja zajedničkih usluga u visini
koja se utvrd̄̄uje med̄̄uvlasničkim ugovorom izmed̄̄u vlasnika
posebnih dijelova zgrada, odnosno u visini koju odredi
Gradsko poglavarstvo za zgrade koje su u vlasništvu Grada
u cijelosti.

Članak 43.

Zakupnik smije samo uz pisanu suglasnost zakupodavca
činiti preinake poslovnog prostora kojima se bitno mijenja
konstrukcija, raspored, površina, namjena i vanjski izgled
poslovnog prostora, s time da se med̄̄usobni odnosi ured̄̄uju
posebnim ugovorom.

Ugovorom iz stavka 1. posebno će se regulirati:
- rok amortizacije izvršenih radova koji ne može biti duži

od roka na koji je ugovor zaključen,
- pravo zakupnika na povrat izvršenih a neamortiziranih

ulaganja, ukoliko Gradsko poglavarstvo otkaže ugovor o za-
kupu prije isteka ugovorenog roka za amortizaciju izvršenih
radova,

- da zakupnik nema pravo na povrat uloženih a neamor-
tiziranih sredstava u slučaju sa samoinicijativno otkaže ugo-
vor o zakupu poslovnog prostora.

Iznimno od odredbe stavka drugog ovog članka, zakup-
nik ima pravo na povrat sredstava uloženih u nužne radove
ako je preuzeo poslovni prostor koji nije prikladan za obav-
ljanje ugovorene djelatnosti, ili za vrijeme trajanja ugovora
o zakupu nastane potreba nužnih radova, kroz umanjenje
najviše do 50% mjesečne zakupnine, uz uvjet da su vrsta i
opseg nužnih radova i vrijeme izvod̄̄enja radova prethodno

utvrd̄̄eni ugovorom, te da je zapisnikom o izvršenim rado-
vima konstatirano da su radovi stvarno i izvedeni u ugovo-
renom opsegu, uz obveznu dostavu izvornih računa i dokaza
o plaćanju istih.

Vrijednost nužnih radova ne smije biti veća od visine
50%-tne zakupnine za razdoblje za koje je zaključen ugovor
o zakupu.

U slučaju iz stavka 3. ovog članka, zakupnik će se oslobo-
diti obveze plaćanja zakupnine za vrijeme ugovoreno za iz-
vod̄̄enje radova.

Članak 44.

Poglavarstvo može odobriti stupanje u prava i obveze do-
sadašnjeg zakupnika sljedećim osobama:

1. supružniku ili djeci (usvojenicima i pastorcima zakup-
nika), ako zakupnik zbog odlaska u mirovinu prestane obav-
ljati djelatnost, ili zakupnik umre, pod uvjetom da nastave
obrt za dosada ugovorenu djelatnost.

2. pravnoj osobi koja nasrtane promjenom pravnog polo-
žaja dosadašnjeg zakupnika pod uvjetom da dostavi dokaz o
pravnom sljedništvu (rješenje nadležnog Trgovačkog suda ili
potvrdu o statusu drugog državnog tijela).

Članak 45.

Poglavarstvo može odobriti davanje dijela ili cjelokupnog
poslovnog prostora u podzakup u sljedećim slučajevima od-
nosno osobama:

1. dio prostora u poslovnim prostorima u kojima je pred-
vid̄̄eno obavljanje zdravstvene djelatnosti,

2. dio prostora u poslovnim prostorima većim od 100m2

namijenjenim za uredsku djelatnost,
3. pravnoj osobi pod uvjetom da je podzakupnik druga

pravna osoba u većinskom vlasništvu zakupnika. Ovu okol-
nost zakupnik mora dokazati izvodom iz registra nadležnog
Trgovačkog suda.

4. zaposlenicima koji su najmanje 5 godina bili zaposleni
kod zakupnika, ako sa zakupnikom obavljaju zajednički
obrt.

Članak 46.

Uz uvjete utvrd̄̄ene člancima 41. i 42. ove Odluke, zakup-
nik odnosno podzakupnik moraju ispuniti i slijedeće uvjete:

- u pogledu obavljanja djelatnosti - uvjete prema zakon-
skim propisima,

- podmiriti dužnu zakupninu, kamate i ostale troškove za
poslovni prostor.

Članak 47.

U slučaju prestanka zajedničkog obrta, ukoliko osoba ko-
ja je bila u zakupu poslovnog prostora nema interesa da
obavlja djelatnost, osoba koja je s njom bila nositelj zajed-
ničkog obrta stječe pravo na zakup tog prostora pod uvje-
tom da je zajednički obrt trajao najmanje 3 godine.

VIII. PRESTANAK UGOVORA O ZAKUPU

Članak 48.

Ugovor o zakupu poslovnog prostora prestaje istekom
ugovorenog roka, kao i u slučajevima i po postupku propi-
sanim Zakonom i ugovorom o zakupu.

Članak 49.

Zakupodavac može otkazati ugovor o zakupu u slučaje-
vima propisanim Zakonom i ukoliko zakupnik ne poštuje
odredbe ove Odluke.

Stranica 112 — broj 2 Utorak, 17. siječnja 2006.SLUŽBENE NOVINE



Članak 50.

Ugovor o zakupu prestaje smrću odnosno promjenom
pravnog položaja zakupnika, osim u slučaju iz članka 44.
ove Odluke.

IX. PRIJELAZNE I ZA VRŠNE ODREDBE

Članak 51.

Zakupci koji na dan 20. studeni tekuće godine podmire
zakupninu i komunalnu naknadu (i eventualne kamate po
tom osnovu za razdoblje siječanj - studeni tekuće godine),
oslobad̄̄aju se obveze plaćanja 50% zakupnine za mjesec
prosinac tekuće godine.

Članak 52.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vrijediti Odluka
o poslovnom prostoru u vlasništvu Grada Malog Lošinja
(»Službene novine« broj 24/97).

Članak 53.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 372-01/05-01/38
Ur. broj: 2213/01-01-06-6
Mali Lošinj, 5. siječnja 2006.

GRAD MALI LOŠINJ
GRADSKO VIJEĆE

Predsjednik
mr. Milan Mužić, v.r.

2.
Na temelju odredbe članka 35. točke 1. i članka 53. stavka

3. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi
(»Narodne novine« broj 33/01 i 60/01 - vjerodostojno tuma-
čenje) te članka 28. točke 2. i 73. stavka 1. Statuta Grada
Malog Lošinja (»Službene novine« Primorsko-goranske žu-
panije broj 31/02 i 19/05), Gradsko vijeće Grada Malog Lo-
šinja, na svojoj sjednici održanoj dana 5. siječnja 2006. godi-
ne, jednoglasno je donijelo

ODLUKU
o izmjeni i dopuni Odluke o ustrojstvu
Gradske uprave Grada Malog Lošinja

Članak 1.

Članak 6. Odluke o ustrojstvu uprave Grada Malog Loši-
nja (»Službene novine« Primorsko-goranske županije broj 9/
04 od 18. ožujka 2004. godine, u daljnjem tekstu: Odluka)
mijenja se i glasi:

»Članak 6.

Upravna tijela Grada Malog Lošinja su:
1. Ured Grada i upravljanja gradskom imovinom
2. Upravni odjel za komunalni sustav, urbanizam, pro-

storno planiranje i zaštitu okoliša u čijem sastavu djeluju:
Pododsjek za komunalni sustav i
Pododsjek za urbanizam, prostorno planiranje i zaštitu

okoliša
3. Upravni odjel za financije, turizam i gospodarstvo u či-

jem sastavu djeluju:
Pododsjek za turizam i gospodarstvo
Pododsjek za financije

Članak 2.

Članak 7. Odluke, mijenja se i sada glasi:

»Članak 7.

Ured Grada i upravljanje gradskom imovinom je odjel
koji je u službi Gradskog vijeća, Gradonačelnika, predsjed-
nika Gradskog vijeća, Poglavarstva i njihovih radnih tijela.

U Uredu Grada i upravljanja gradskom imovinom se
obavljaju pravni, protokolarni, savjetodavni i administrativni
poslovi u svezi s radom Gradskog vijeća i njegovih radnih
tijela, Poglavarstva i njegovih radnih tijela, gradonačelnika
i predsjednika Gradskog vijeća kao i poslovi iz oblasti samo-
uprave i uprave.

U Uredu Grada i upravljanja gradskom imovinom se
obavljaju i svi poslovi vezani uz upravljanje, gospodarenje
i raspolaganje gradskom imovinom, te poslovi iz područja
društvenih djelatnosti.«

Članak 3.

Članak 8. Odluke, mijenja se i sada glasi:

»Članak 8.

U Uredu Grada i upravljanja gradskom imovinom se na-
ročito obavljaju poslovi koji se odnose na:

- davanje mišljenja o zakonitosti i kvaliteti akata i drugih
materijala koji se dostavljaju Gradskom vijeću, Poglavarstvu
i njihovim radnim tijelima na raspravu s pravom vraćanja
pojedinih materijala na doradu ukoliko se ustanove nepra-
vilnosti i nekvaliteta istih,

- skrb o sadržajnoj i formalnoj usklad̄̄enosti prijedloga
propisa sa stajalištima Poglavarstva i Gradskog vijeća,

- izradu akata koje donosi Poglavarstvo, odnosno pripre-
mu prijedloga akata koje donosi Gradsko vijeće, ukoliko za
isto nije izravno nadležan drugi upravni odjel Gradske upra-
ve,

- sazivanje i održavanje sjednica Gradskog vijeća, Pogla-
varstva i njihovih radnih tijela, te izradu zaključaka i zapis-
nika s istih,

- izvršavanje ili osiguravanje izvršavanja zaključaka Grad-
skog vijeća, Poglavarstva i njihovih radnih tijela,

- pripremu inicijativa glede pokretanja postupka donaša-
nja ili izmjena pojedinih zakonskih propisa u Hrvatskom sa-
boru ili u Skupštini Primorsko-goranske županije,

- upoznavanje gradonačelnika sa zakonskim propisima
koji bitno utječu na donošenje odluka iz nadležnosti jedinica
lokalne samouprave,

- po potrebi sudjelovanje na radnim sastancima gradona-
čelnika, drugih članova Poglavarstva i čelništva Gradskog vi-
jeća s drugim subjektima te izvršavanje ili osiguravanje izvr-
šavanja zaključaka s istih sastanaka, kao i obavljanje ured-
skih poslova za potrebe gradonačelnika, njegovih zamjenika
i predsjednika Gradskog vijeća,

- skrb o dnevnom i tjednom rasporedu sastanaka i obveza
gradonačelnika i njegovih zamjenika, te predsjednika Grad-
skog vijeća, kao i o kvalitetnom prijemu stranaka i gostiju
istih,

- vodi pojedinačne imovinsko-pravne poslove,
- izrad̄̄uje pojedinačne prijedloge odluka o raspolaganju

imovinom (grad̄̄evinsko, poljoprivredno zemljište, zgra-
dama), prijedloge odluka o prodaji, natječaj, ugovori,

- po ovlaštenju gradonačelnika zastupa Grad pred pravo-
sudnim i upravnim tijelima u postupcima koji se odnose na
raspolaganje grad̄̄evinskim i poljoprivrednim zemljištem,
zgrada i nekretnina u vlasništvu ili suvlasništvu ili u posjedu
Grada,

- vodi evidenciju o sudskim i upravnim postupcima u ko-
jima sudjeluje Grad,
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- vodi brigu o pravovremenoj dostavi sudskih i upravnih
podnesaka,

- sudjeluje u izradi nacrta općih akata o raspolaganju imo-
vinom,

- poslove prijema i otpreme pošte, arhiviranje akata i dru-
gih spisa,

- skrb o rasporedu korištenja radnih prostorija Gradskog
vijeća i Poglavarstva, te reprezentativnim potrebama Pogla-
varstva i Gradskog vijeća,

- poslovi u svezi s predstavljanjem Grada Malog Lošinja u
med̄̄unarodnim i med̄̄ugradskim odnosima, što podrazumije-
va i suradnju s ostalim organizacijama koje sudjeluju u spo-
menutim aktivnostima sa strane Grada Malog Lošinja,

- poslove u svezi s protokolom gradonačelnika, njegovih
zamjenika, članova Poglavarstva i čelništva Gradskog vijeća
kao i poslove inokorespondencije,

- poslove odnosa s javnošću,
- izradu ili koordiniranje aktivnosti na izradi informa-

tivno-propagandnog materijala koji ima za cilj kvalitetu,
marketinšku aktivnost i prezentaciju Grada Malog Lošinja,

- praćenje zakona i propisa u oblasti samouprave i uprave
koja nije u nadležnosti drugih organizacijskih oblika Grad-
ske uprave Grada Malog Lošinja te ažurna izrada i predla-
ganje odluka, uputstava iz istog područja s provedbom istih,

- arhiviranje i ažurno vod̄̄enje evidencije po ugovorima
koji se sačinjavaju u uredu Grada, te dostava nadležnom
upravnom odjelu kada sadrže odred̄̄ena financijska prava
ili obveze,

- zastupanje Grada Malog Lošinja i gradonačelnika pred
pravosudnim i upravnim tijelima kada isti postupci nisu u
području zaduženja drugih upravnih odjela Grada Malog
Lošinja,

- stručne poslove za mjesne odbore,
- kratkoročno i dugoročno planiranje i usklad̄̄ivanje pla-

nova u djelatnostima kojima se osigurava zadovoljavanje
javnih potreba stanovnika grada, poglavito onih u direktnoj
nadležnosti grada,

- izrada prijedloga godišnjih planova i programa na pod-
ručju predškolskog i školskog odgoja, kulture, sporta i teh-
ničke kulture, zdravstva i socijalne skrbi, te udruga općenito,

- praćenje zakona i propisa na područjima koje čine javne
potrebe grada te predlaganje odluka i provedba istih,

- praćenje i nadzor nad radom ustanova s područja javnih
potreba kojih je grad osnivač ili jedan od osnivača,

- utvrd̄̄ivanje zajedničkih kriterija glede standarda usluga,
standarda troškova i cijene pojedinih programa iz djelatnosti
koje čine javne potrebe,

- predlaganje financiranja i sponzoriranja te drugih vrsta
podrške projektima i programa na području javnih potreba,

- vod̄̄enje brige o provod̄̄enju planova i programa na pod-
ručju javnih potreba, predlaganje promjena i poboljšanje is-
tih te predlaganje i osmišljavanje novih programa,

- po potrebi vod̄̄enje pojedinih projekata do njihova osa-
mostaljenja,

- vod̄̄enje brige o redovitom isplaćivanju proračunskih
sredstava kojima se financiraju programi javnih potreba,

- predlaganje odluka i kriterija radi financiranja student-
skih i poslijediplomskih potreba kroz kreditiranje ili stipen-
diranje studija,

- donošenje pojedinačnih akata na području socijalne skr-
bi i kontrola provedbe istih,

- praćenje rada i potreba udruga grad̄̄ana unutar pro-
grama javnih potreba grada,

- vod̄̄enje brige o korištenju i održavanju te dodjeli obje-
kata koji su u vlasništvu grada te predlaganje mjera i načina
korištenja, davanja u zakup i sl. Za potrebe društevnih dje-
latnosti i ustanova s područja javnih potreba kojih je grad
osnivač ili jedan od osnivača,

- stručne poslove koji se odnose na radne odnose i ostva-
rivanje prava iz radnih odnosa djelatnika u gradskoj upravi,
disciplinske postupke, poslove kadrovske evidencije rukovo-
ditelja i djelatnika i druge poslove u svezi s primjenom pro-
pisa iz radnog odnosa,

- poslove društvenog standarda djelatnika gradske upra-
ve,

- obavljanje proračunskog nadzora i unutaranje kontrole,
koji poslovi obuhvaćaju prorračunski nadzor zakonitosti,
svrhovitosti i pravodobnosti korištenja proračunskih sredsta-
va te poslovi unutarnje kontrole,

- savjetodavni poslovi iz područja financija, prava i razvo-
ja,

- poslovi u svezi pripreme i izrade projekata i programa
suradnje s Europskom unijom koji su od interesa za Grad,

- poslovi planiranja, projektiranja, izgradnje i uspostavlja-
nja informacijskih sustava, geoinformacijskih (GIS) sustava,
integracije alfanumeričkih i grafičkih podataka, WEB Porta-
la Grada te sustava dvosmjerne komunikacije i on-line uslu-
ga grad̄̄anima u okviru izgradnje e-Uprave,

- poslove planiranja, nabave i upravljanja informatičko
komunikacijskim resursima, nadzora nad radom mreže (in-
teranet i internet) te osigurava sigurnost i zaštitu podataka,

- planira i provodi edukaciju službenika i namještenika za
korištenje informatičke opreme, programa i alata u radu,

-ostale poslove iz predmetnog djelokruga te poslova po
nalogu Gradskog poglavarstva i Gradonačelnika,

- obavljanje drugih poslova kada je to utvrd̄̄eno posebnim
zakonom, drugim propisima i Statutom grada Malog Loši-
nja.«

Članak 4.

Članak 9. Odluke mijenja se i sada glasi:

»Članak 9.

U upravnom odjelu za komunalni sustav, urbanizam, pro-
storno planiranje i zaštitu okoliša obavljaju se sljedeći po-
slovi:

A) U Pododsjeku za komunalni sustav obavljaju se slje-
deći poslovi iz područja komunalnog sustava:

- kratkoročno i dugoročno planiranje i usklad̄̄ivanje pla-
nova u komunalnoj djelatnosti,

- izrada prijedloga godišnjih planova,
- vod̄̄enje projektne dokumentacije za izgradnju komunal-

ne infrastrukture,
- utvrd̄̄ivanje zajedničkih kriterija glede organizacije, stan-

darda usluga, standarda troškova i cijena komunalnih uslu-
ga,

- kontrola i praćenje izvršenih komunalnih usluga, ostva-
renih troškova i cijena,

- poslovi komunalnog redarstva koji obuhvaćaju nadzor i
kontrolu nad provod̄̄enjem propisa Gradskog vijeća, Grad-
skog poglavarstva i njihovih tijela, a prvenstveno se odnose
na kontrolu i sankcioniranje aktivnosti koje predstavljaju re-
mećenje komunalnog reda,

- iz oblasti stambenog prostora - poslovi u svezi upravlja-
nja, održavanja i korištenja stanova iz stambenog fonda,
provedba planova i nadzor propisa,

- poslovi u svezi upravljanja održavanja i korištenja po-
slovnih prostora iz poslovnog fonda, provedba planova i
nadzor propisa,

- poslove održavanja poslovnog prostora gradske uprave
u smislu čišćenja, čuvanja i održavanja poslovnog prostora
koji koriste djelatnici,

- poslove racionalnog korištenja poslovnog prostora grad-
ske uprave i drugih ispostava u zgradi, predlaganje mjera za
poboljšanje korištenja poslova, prijedloga ugovaranja zaku-
pa,
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- izrada prijedloga odluka za dodjelu objekata i stanova
koji su u vlasništvu grada te donošenje pojedninačnih akata,

- zaprimanje i obrada zahtjeva za stambenim prostorima,
- izrada prijedloga stambenih lista i provedba istih,
- priprema dokumentacije za vod̄̄enje sudskih postupaka i

sudjelovanje u provedbi deložacija,
- ugovaranje zajedničkog upravljanja zgradom u mješovi-

tom vlasništvu,
- ugovaranje obveza za okoliš u slučajevima mješovitog

vlasništva nad zgradom,
- izrada prijedloga izgradnje, odnosno kupovine stanova

za potrebe osoba koje pravo na stan ostvaruju temeljem za-
konskih propisa,

- poslovi u svezi upravljanja i raspolaganja javnih po-
vršina,

- poslovi u svezi naplate komunalne naknade,
- poslovi u svezi naplate komunalnog doprinosa,
- poslovi u svezi izgradnje, održavanja, opremanja i

upravljanja objektima zajedničke komunalne potrošnje
(javna rasvjeta, ured̄̄enje zelenih površina, javnih prometnih
površina, mora i plaža),

- poslovi ugovaranja dezinsekcije i deratizacije, održava-
nja javnih WC-a, održavanja fontana, održavanje groblja,
prigodna iluminacija i dekoracija, održavanje urbane opre-
me, održavanje autobusnih čekaonica, sanacija divljih depo-
nija,

- ured̄̄enje prometa na području Grada Malog Lošinja,
- poslovi protupožarne zaštite,
- ostale poslove iz predmetnog djelokruga te drugih po-

slova, po nalogu Gradskog poglavarstva i Gradonačelnika,
- obavljanje drugih poslova kada je to utvrd̄̄eno posebnim

zakonom, drugim propisima i Statutom grada Malog Loši-
nja.«

B) U Pododsjeku za urbanizam, prostorno planiranje i za-
štitu okoliša obavljaju se sljedeći poslovi:

- promicanje ured̄̄enja prostora u svrhu učinkovitijeg gos-
podarenja prostorom, poboljšanje metodologije kvalitete i
učinkovitosti u pripremi, izradi i donošenju dokumenata
prostornog ured̄̄enja na području grada,

- osiguranje uvjeta za utvrd̄̄ivanje politike gospodarenja
prostorom kroz prostorno planiranje, ured̄̄ivanje prostora i
zaštitu okoliša,

- praćenje prostornog razvoja grada, potreba za izradom
prostornih planova, predlaganje prioriteta i redoslijeda izra-
de prostornih planova,

- sudjelovanje u radu povjerenstva i komisija Gradskog
vijeća u svezi s prostornim planiranjem i zaštitom okoliša,

- poticanje i organizacija rasprava, izrade studija i analiza
radi utvrd̄̄ivanja politike gospodarenja prostorom i ostalim
resursima grada kroz urbanističko planiranje, ured̄̄ivanje
prostora i zaštitu okoliša,

- stvaranje kataloga ponuda prostornih i razvojnih moguć-
nosti grada,

- komunikacije na razini zainteresiranih subjekata, plani-
ranje, organizacija i provedba javnih rasprava,

- organizacija i sudjelovanje u izradi godišnjih i srednjo-
ročnih planova ured̄̄enja prostora,

- vod̄̄enje investicija izvan komunalnog gospodarstva,
- ostale poslove iz predmetnog djelokruga te drugih po-

slova, po nalogu Gradskog poglavarstva i Gradonačelnika,
- obavljanje drugih poslova kada je to utvrd̄̄eno posebnim

zakonom, drugim propisima i Statutom grada Malog Loši-
nja.«

Članak 5.

Članak 10. Odluke mijenja se i sada glasi:

»Članak 10.

U Upravnom odjelu za financije, turizam i gospodarstvo
obavljaju se sljedeći poslovi:

A) U Pododsjeku za turizam i gospodarstvo:
- izrada elaborata za osiguravanje osnova za razvitak gos-

podarskih i turističkih djelatnosti u svrhu priprema planira-
nja prostornih i infrastrukturnih potreba na području Grada,

- ispitivanje interesa i vrste poduzetničkih aktivnosti i ak-
tivnosti vezanih uz razvitak gospodarstva i turizma,

- osiguravanje inicijalnih sredstava za razvoj poduzetni-
štva te osiguravanje pomoći poduzetnicima za realizaciju po-
jedinih programa od interesa za Grad,

- osiguravanje inicijalnih sredstava za razvoj turizma te
osiguravanje pomoći poduzetnicima u turizmu za realizaciju
pojedinih programa od interesa za Grad,

- praćenje zakona i propisa iz navedenih područja, izrade
prijedloga gradskih odluka i akata vezanih uz gospodarstvo,
poduzetništvo i turizam,

- suradnja i učešće u izradi programa i elaborata kojima
se rješavaju problemi i planiraju aktivnosti u gospodarstvu,
turizmu i poduzetništvu, s drugim organima uprave i institu-
cijama (nadležna ministarstva, županijski odjeli, gospodar-
ska obrtnička komora, turistička zajednica, trgovačka dru-
štva, fakulteti i sl.),

- izrada prijedloga kriterija glede raspodjele poticajnih
sredstava za razvoj gospodarstva, poduzetništva i turizma,

- identifikacija, komunikacija i pomoć postojećim i novim
poduzetnicima u realizaciji pojedinih programa,

- praćenje i vod̄̄enje poslova u domeni koncesija na po-
morskom dobru,

- operativno provod̄̄enje master plana Grada Malog Loši-
nja,

- izrada prijedloga namjene slobodnih poslovnih prostora
i promjena namjene poslovnih prostora na području turizma
i gospodarstva,

- ostale poslove iz predmetnog djelokruga te poslove po
nalogu Gradskog poglavarstva i Gradonačelnika,

- obavljanje drugih poslova kada je to utvrd̄̄eno posebnim
zakonom, drugim propisima i Statutom grada Malog Loši-
nja.«

B) U Pododsjeku za financije obavljaju se sljedeći poslovi
iz područja proračuna i financija:

- razrez i naplata prihoda koji pripadaju gradu te poduzi-
manje mjera za poboljšanje stanja naplate (opomene, pri-
silna naplata, utuživanje, kompenzacija, cesije i sl.),

- praćenje naplate svih ostalih prihoda proračuna,
- praćenje propisa iz područja javnih prihoda i izdataka iz

oblasti financijskog poslovanja, knjigovodstva, izrade prijed-
loga odluka i drugih podzakonskih akata iz navedenih pod-
ručja,

- poslove knjigovodstva, prihoda i izdataka proračuna,
knjigovodstvene evidencije zaduženja i naplate prihoda, je-
dinstvene i pojedinačne evidencije svih izdataka proračuna,

- izradu mjesečnih i polugodišnjih izvješća i izvješća o iz-
vršenju proračuna za cijelu fiskalnu godinu i pratećih doku-
menata,

- izradu svih stručnih analiza i informacija za Gradsko vi-
jeće i Gradsko poglavarstvo,

- poslove namjene korištenja proračunskih sredstava,
- poslove financijskog praćenja investicija grada,
- evidenciju svih ugovora te praćenje i osiguranje njihova

izvršenja,
- poslove likvidature i platnog prometa,
- organizacija poslova na popisu OSA,
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- ostale poslove iz predmetnog djelokruga te poslove po
nalogu Gradskog poglavarstva i Gradonačelnika,

- obavljanje drugih poslova kada je to utvrd̄̄eno posebnim
zakonom, drugim propisima i Statutom grada Malog Loši-
nja.«

Članak 6.

Članak 11. Odluke mijenja se i sada glasi:

»Članak 11.

Radom upravnih tijela rukovode pročelnici.
Uvjete za imenovanje pročelnika utvrd̄̄uje Poglavarastvo

Grada Malog Lošinja.«

Članak 7.

Članak 12. Odluke mijenja se i glasi:

»Članak 12.

Poslovi novoustrojenog Upravnog odjela za komunalni
sustav, urbanizam, prostorno planiranje i zaštitu okoliša u
dijelu u kojem se odnose na komunalni sustav obavljat će
se u postojećem Upravnom odjelu za komunalni sustav do
popunjenja radnog mjesta pročelnika novoustrojenog
Upravnog odjela za komunalni sustav, urbanizam, prostorno
planiranje i zaštitu okoliša, a u dijelu u kojem se odnose na
urbanizam, prostorno planiranje i zaštitu okoliša u postoje-
ćem Upravnom odjelu za urbanizam, prostorno planiranje
i zaštitu okoliša, a najduže 6 mjeseci od dana stupanja na
snagu ove Odluke.

Poslovi novoustrojenog Upravnog odjela za finacije, turi-
zam i gospodarstvo obavljati će se u postojećem Upravnom
odjelu za proračun i financije, gospodarstvo i društvene dje-
latnosti do popunjenja radnog mjesta pročelnika novoustro-
jenog Upravnog odjela za finanacije, turizam i gospodarstvo,
a najduže 6 mjeseci od dana stupanja na snagu ove Odlu-
ke.«

Članak 8.

Dosadašnji članak 13. Odluke mijenja se i glasi:

»Članak 13.

Način rada i odlučivanja, nazivi radnih mjesta s opisom
poslova i uvjetima potrebnim za njihovo obavljanje, broj slu-
žbenika i namještenika koji te poslove obavljaju, način obra-
čunavanja plaće za svako pojedino radno mjesto, te druga
pitanja od značaja za rad i upravljanje poslovima odjela,
ured̄̄uju se Pravilnikom o unutarnjem redu.

Pravilnik o unutarnjem redu odjela s popisom i opisom
radnih mjesta te brojem potrebnih službanika donijeti će
Gradsko poglavarstvo, a u suradnji sa Gradonačelnikom i
pročelnicima odjela u roku od 60 dana od stupanja na snagu
ove Odluke.

Službenici i namještenici zatečeni u službi odnosno na
radu u upravnim tijelima Grada Malog Lošinja na dan stu-
panja na snagu ove Odluke, nastavljaju s radom na svojim
dosadašnjim službeničkim, odnosno radnim mjestima i za-
državaju plaće prema dosadašnjim propisima, do donošenja
rješenja o rasporedu na radna mjesta prema Pravilniku o
unutarnjem redu usklad̄̄enom sa odredbama ove Odluke.«

Članak 9.

Dosadašnji članci 14., 15. i 16. Odluke brišu se.

Članak 10.

Ova Odluka o izmjeni i dopuni Odluke o ustrojstvu Grad-
ske uprave Grada Malog Lošinja stupa na snagu osmog

dana od dana objave u »Službenim novinama« Primorsko-
goranske županije.

Klasa: 022-06/05-01/05
Ur. broj: 2213/01-01-06-5
Mali Lošinj, 5. siječnja 2006.

GRAD MALI LOŠINJ
GRADSKO VIJEĆE

Predsjednik
mr. Milan Mužić, v.r.

3.
Na temelju čl. 48. Statuta Grada Malog Lošinja (»Službe-

ne novine« PGŽ 31/02 i 19/05) i članka 4. Odluke o izboru
članova Vijeća mjesnih odbora (»Službene novine« PGŽ
broj 13/03), Gradsko vijeće Grada Malog Lošinja, na sjed-
nici održanoj dana 5. siječnja 2006. godine, donijelo je

ODLUKU
o raspisivanju izbora za članove Vijeća mjesnih odbora

na području Grada Malog Lošinja

Članak 1.

Raspisuju se izbori za članove Vijeća mjesnih odbora na
području Grada Malog Lošinja za sljedeće Mjesne odbore:

1. Mjesni odbor Ćunski
2. Mjesni odbor Veli Lošinj.

Članak 2.

Broj članova Vijeća mjesnih odbora iz članka 1. ove Od-
luke, u skladu s člankom 48. stavak 6. i 7. Statuta Grada Ma-
log Lošinja, odred̄̄uje se po pet članova za svaki mjesni od-
bor.

Članak 3.

Za dan provedbe izbora odred̄̄uje se nedjelja, 12. veljače
2006. godine u vremenu od 08,00 do 19,00 sati.

Članak 4.

Obrasce za podnošenje kandidacijskih lista političke
stranke i nezavisni kandidati mogu preuzeti u Gradskom iz-
bornom povjerenstvu na adresi Riva lošinjskih kapetana 7,
Mali Lošinj, u razdoblju od 06. do 20. siječnja 2006. godine,
u vremenu od 10,00 do 14,00 sati.

Prijedlozi lista moraju biti dostavljeni Gradskom izbor-
nom povjerenstvu najkasnije do 20. siječnja 2006. godine
do 24,00 sata.

Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.
Ova Odluka objavit će se u Službenim novinama« Pri-

morsko-goranske Županije, u dnevnom tisku, na lokalnoj
radio-postaji, oglasnoj ploči Grada Malog Lošinja, te ogla-
snim pločama mjesnih odbora u kojima se provode izbori.

Klasa: 013-03/06-01/01
Ur. broj: 2213/01-01-06-2
Mali Lošinj, 5. siječnja 2006.

GRAD MALI LOŠINJ
GRADSKO VIJEĆE

Predsjednik
mr. Milan Mužić, v.r.
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